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СОВРЕМЕННЫЕ МЕТОДЫ ОБУЧЕНИЯ 

 ИНОСТРАННЫМ ЯЗЫКАМ 

 

Аннотация. Данная статья  анализирует современные методы обучения 

иностранным языкам с акцентом на коммуникативную компетенцию и развитие 

творческих навыков. Рассматриваются узкое и широкое толкования метода,  а 

также проектный, проблемный и коммуникативный методы с их истоками, 

целями и принципами обучения. 

Ключевые слова: коммуникативная компетенция, творческие умения, 

проектный метод, проблемный метод, коммуникативный метод. 

 

Современной целью обучению иностранным языкам является формирование 

коммуникативной компетенции, а также развитие творческих, поисковых 

умений учащихся. Формированию и развитию данных умений в учебном 

процессе могут в полной мере способствовать проектный, проблемный и 

коммуникативный методы обучения. Для рассмотрения данных методов 

обратимся к понятию «метод». 

В методике преподавания иностранных языков исторически сложилось 

двойственное определение метода: 1) метод – это  способ упорядоченной 

взаимосвязанной деятельности учителя и учащихся [1, с. 78] (узкое толкование 

https://robotsauthority.com/the-birth-of-artificial-intelligence-the-dartmouth-conference-of-1956/
https://robotsauthority.com/the-birth-of-artificial-intelligence-the-dartmouth-conference-of-1956/
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термина); 2) метод - это направление в обучении, реализующее цели, задачи и 

содержание обучения языку и определяющее пути и способы их достижения [6,  

с. 180] (широкое толкование термина). 

Обратимся к точке зрения Г.В. Роговой, которая рассматривает метод в узком 

смысле.  

Г.В. Рогова подходит к обучению как к системе, в которой действуют два 

компонента: обучающий (учитель) и обучаемый (учащийся). В этом 

двустороннем процессе — один учит, а другой учится — можно выделить 

основные функции, выполняемые каждой из сторон. Учитель выполняет 

организующую, обучающую и контролирующую функции. В функции 

учащегося входят ознакомление с учебным материалом (языковым, речевым), 

тренировка, необходимая для формирования языковых навыков и речевых 

умений, и применение изучаемого языка в решении коммуникативных задач. 

Опираясь на данные функции, автор рассматривает следующие методы: 

ознакомление, тренировка, применение, контроль.  

Рассмотрим метод обучения в широком смысле.  На современном этапе 

теоретически разработаны и реализованы в школьных учебниках иностранного 

языка такие методы как проектный, проблемный, коммуникативный. Данные 

методы имеют свою историю (истоки), цель, принципы, организацию процесса 

обучения. 

Истоки проектного метода связаны с американским философом и педагогом 

Дж.Дьюи. Его идеи были продолжены в работах его ученика У. Килпатрика, 

автора известной книги «Метод проектов».    

Проектный метод обучения в преподавании иностранного языка получил 

освещение, прежде всего, в работах Е.С. Полат.  

Цель проектного обучения состоит в развитии «…познавательных навыков 

учащихся, умений самостоятельно конструировать свои знания и 

ориентироваться в информационном пространстве» [4, с. 5].   Проектное 

обучение, по мнению Е.С. Полат, должно «…стимулировать интерес ребят к 

определенным проблемам, предполагающим владение некоторой суммой 
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знаний, и через проектную деятельность, предусматривающую решение одной 

или целого ряда проблем, показать практическое применение полученных 

знаний» [3, с.66].  

   Организация   проектного обучения,  по мнению Е.С. Полат, соотносится с 

этапами работы над проектом: 1) представление ситуаций, позволяющих 

выявить одну или несколько проблем по обсуждаемой тематике; 2) выдвижение 

гипотез решения поставленной проблемы; 3) обсуждение методов проверки 

принятых гипотез; 4) работа в группах; 5) защита проекта; 6) выявление новых 

проблем. Как видно из структуры поэтапной работы над проектом  все 

начинается с выявления проблемы и заканчивается выдвижением новых 

проблем. 

Позиция учащихся и учителя определяется тем, что в проектном обучении 

учащиеся являются активными субъектами обучения, учитель раскрывает 

субъектный опыт учащихся, поощряет стремления каждого находить свой 

способ решения проблемы, позволяет всем учащимся проявлять инициативу, 

самостоятельность.   

Проблемный метод обучения иностранным языкам на современном этапе 

разрабатывается рядом ученых (Е.В. Ковалевская, Л.И.Колесник и др.). Целью 

обучения в контексте проблемного обучения является усвоение не только 

результатов научного познания, но и самого пути, процесса получения этих 

результатов, также формирование познавательной самостоятельности ученика 

и развитие его творческих способностей.  

Содержание обучения иностранным языкам, по мнению Е.В. Ковалевской, 

реализуется на трех уровнях предметный / лингвистический, 

коммуникативный и духовно-познавательный. Предметный/лингвистический 

уровень включает «…лингвистические проблемы, соотносимые с уровнями 

языка фонетика, лексика, грамматика, стилистика, текст. Коммуникативный 

уровень содержит коммуникативные проблемы, соотносимые с уровнями 

речевой деятельности говорение, аудирование, письмо, чтение, перевод. 
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Духовно-познавательный уровень – … духовно-познавательные проблемы» [2, 

с.24]. 

В плане организации процесса обучения иностранным языкам 

Е.В.Ковалевская рассматривает пять уровней проблемности, соотносимых со 

степенью мыслительной активности субъекта в постановке и решении проблем: 

«…нулевой уровень – непроблемное изложение учителем учебного материала; 

первый уровень – проблемное изложение учителем учебного материала; второй 

уровень – ученик решает с помощью учителя поставленную учителем 

проблему; третий уровень – ученик самостоятельно решает проблему, 

поставленную учителем; четвертый уровень – ученик самостоятельно ставит и 

решает проблему» [2, с.24].  

Позиция учащегося, определяется тем, что в рамках  проблемного обучения 

он, прежде всего субъект обучения, так как принимает активное участие в 

учебном процессе.  

Коммуникативный метод связан с именем Е.И. Пассова. В основу метода 

положены идеи коммуникативной лингвистики, психологической теории 

деятельности, концепция развития индивидуальности в диалоге культур.  

Цель коммуникативного метода – овладение иноязычной культурой в 

процессе межкультурной коммуникации.  

Коммуникативный метод базируется на следующих методических 

принципах: речевой направленности обучения, индивидуализации, 

функциональности, ситуативности процесса обучения, новизны. 

Коммуникативный метод предполагает три этапа работы: формирование 

речевых навыков, совершенствование речевых навыков, развитие собственно 

умения. Способом организации и представления учебного материала является 

проблема.  

 Проведенный сопоставительный анализ коммуникативного, проектного и 

проблемного методов обучения иностранным  языкам позволил сделать вывод 

о том, что коммуникативный метод ориентирован больше на формирование 

коммуникативной компетенции, проблемный метод – на развитие 
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мыслительных, творческих способностей, проектный подход – на 

самостоятельное конструирование учащимися знаний  творческого продукта.  

Формирование коммуникативной компетенции, развитие познавательной 

самостоятельности и творческого мышления учащихся происходит на основе 

решения коммуникативных, творческих  проблем/задач.  
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